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Date of receipt:                                                         ID Number: 

EXCHANGE OF RESEARCHERS IN THE FRAMEWORK OF 
 SLOVENIAN-AUSTRIAN SCIENTIFIC COOPERATION � IZMENJAVE 

ZNANSTVENIKOV V OKVIRU SLOVENSKO-AVSTRIJSKEGA ZNANSTVENEGA 
SODELOVANJA 2004-2005 

Datum prejema:                                                        �tevilka:  
 
 
 

1. Project Title / Naslov projekta 
 

Title of the 
proposed 
project -  
in English 

      

Naslov 
predlaganega 
projekta � v 
sloven�čini 

      

Short title of 
the proposed 
project � in 
English 

      

 
 
 

2. Co-Principal Researchers / Nosilca projekta 
 

 Slovenian Principal 
Researcher / Slovenski nosilec 

Austrian Principal Researcher / 
Avstrijski nosilec 

Last Name / Priimek 
 

            

First Name / Ime 
 

            

Year of birth / Leto rojstva 
 

            

Degree / Naziv  
 

            

Position / Poklic 
 

            

 Name / Ime             
Institution / 
Institucija 

Address / 
Naslov 

            

 Tel             
 Fax             
 E-mail             
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3. Other Research Staff (to be fulfilled in the necessary number of copies) � seznam 

sodelujočih znanstvenikov (izpolniti v potrebnem �tevilu kopij) 
 

 LIST OF OTHER RESEARCH STUFF � SEZNAM 
SODELUJOČIH ZNANSTVENIKOV 

Last Name / Priimek 
 

      

First Name / Ime 
 

      

Year of birth / Leto rojstva       
Degree / Naziv       
Position / Poklic       
Last Name 
 

      

First Name 
 

      

Year of birth       
Degree       
Position       
Last Name 
 

      

First Name 
 

      

Year of birth       
Degree       
Position       
Last Name 
 

      

First Name 
 

      

Year of birth       
Degree       
Position       
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4. Visits requested for year 2004 and the same amount for 2005 / obiski, ki so 
načrtovani v letu 2004 in enako �tevilo v letu 2005 

 
Austrian partners / Avstrijski 
partnerji 

Days / Dnevi Months / Meseci 

                  
                  
                  
                  
                  
                  
                  
                  
                  
Slovene partners / Slovenski 
partnerji 

  

                  
                  
                  
                  
                  
                  
                  
                  
                  

 
5. Classification / Klasifikacija 
 

Vede/podoročj
a 

http://www.mszs.si/slo/znanost/sifranti/sifranti01.asp       

Dru�beno-
ekonomski cilji 

http://www.mszs.si/slo/znanost/sifranti/sifranti 05.asp       

Frascati http://www.mszs.si/slo/znanost/sifranti/sifranti02.asp       
CERIF http://www.mszs.si/slo/znanost/sifranti/sifranti06.asp       
�ifra 
raziskovalca 

            

�ifra in naslov 
tekočega 
projekta na 
M�Z� 

      Trajanje:  
      

�ifra in naslov 
mednarodnega 
projekta  

      Trajanje: 
      

 

http://www.mszs.si/slo/znanost/sifranti/sifranti01.asp
http://www.mszs.si/slo/znanost/sifranti/sifranti 05.asp
http://www.mszs.si/slo/znanost/sifranti/sifranti02.asp
http://www.mszs.si/slo/znanost/sifranti/sifranti06.asp
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6. Institutional and principal researcher�s authorization / Avtorizacija prijavitelja in 
nosilca 

 
 

a) Institutional / Prijavitelj 
 

 
Name / Ime 
 

      

Position / 
Poklic 

      

Institution / 
Institucija 
 
 

      

Signature / 
Podpis 
 

      

Place and 
date / Kraj 
in datum 

      

Stamp / �ig: 
 
 
 
b) principal researcher�s / nosilec 
 
 
Name / Ime 
 

      

Signature / 
Podpis 
 

      

Place and 
Date / Kraj 
in datum 

      

 


